TORAH
TEACHINGS

,nderstanding YAH’s Likes and dislikes




| # 6 Torah Parashah - |
™ Toldot (NT5N)-“generations” or i
“descendants,” w

Torah: Genesis 25:19-28:9

Haftarah: Malachi 1:1-2:7
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Look deeper at the story of Jacob and Esau and

learn from Torah the powerful truth about the
importance of the choices we make and how itis |
‘leven more important than the Nature versus Nurture:
argument! Realize the power of God’s Spirit in you
ife to overcome sin through this amazing teachir
egenerations of Abraham, Isaac and Jacok
ari the reason Esau lost the blessing oftt

tbarn and how his wrong cheices not
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TOPICS IN THE PARSHA

bl THIS WEEKS TORAH PARASHAT .
i Joldot (NT>\M)-“generations” or “descendants ”. 4

Chapter 25:19) Birth of Esau and Ya’akoy, 25:2
Esau sales his priestly birthright

%26:1)Yitzchak and Abimelech, 26:34
es
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TOPICS IN THE PARSHA

e THIS WEEKS TORAH PARASHAT o
oldot (N751n)-“generations” or “descendants,”

hapter 27:1)Yitzchak blesses Ya’akoy, 27:30
s\lost blessing, 27:42 Ya'akov is persec

A8)Esau marries Ishmael’s da&aghte
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| Chapter 25:19) Birth of Esau and
- Ya’akov, 25:29 Esau sales his
| priestly birthright
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Gen 25:19 And this is the genealogy of Yitshaq, _
| Abraham’s son. Abraham brought forth Yitshaqg.

‘Gen 25:20 And Yitshaq was forty years old wher

he took Ribgah as wife, the daughter of Bethi

> Aramean of Paddan Aram, the sister of
the Aramean.



Gen 25:21 And Yitshaq prayed to mn» for his _
'WIfe because she was barren. And mn® answered:
% h]S prayer, and Ribgah his wife conceived.

'f' 25:22 And within her the children strugg
gether and she sald “If all is nght wh
this way?” So she - tc




Gen 25:23 And mn said to her, “Two nations are
in your womb, and two peoples shall be separated |
- from your body. And one people shall be stronger |
han the other, and the older serve the younger.* ¢

Gen 25:24 And when the days were filled for hel
o give birth, and see, twins were in her womb

25:25 And the first came out red all ovel

hairy garment, SO fchey caLled is name .|
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Gen 25:26 And afterward his brother came out, with |
his hand holding on to Esaw’s heel, so his name was |
| called Ya*agob. And Yitshaq was sixty years old when
" she bore them.

Gen 25:27 And the boys grew up. And Esaw became a
man knowing how to hunt, a man of the field, while
fa*aqob was a complete man, dwelling in tents

V

“'»‘ 25 28 And Y]tSh C C‘\‘f—' Fsaw ;E\ij[k ‘t "  ate.«
\ his wild game, but Ribgah loved Ya‘agqob
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Gen 25:29 And Ya‘aqob cooked a stew, and Esaw |
came in from the field, and he was weary. |

1Gen 25:30 And Esaw said to Ya' aqob, “Please fee |
ne with that same red stew, for | am weary.” Th
- is why his name was called Edom il

Gen 25:31 But Ya'e
birt
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Gen 25:32 And Esaw said, “Look, | am going to
~ die, so why should | have birthright?”

| Gen 25:33 Then Ya‘aqob said, “Swear to me
. today.” And he swore to him, and sold his
birthright to Ya‘aqob.

Gen 25:34 Ya“ aqob then gave Esaw bre
lew of lentils. And REsatess . anc
and left. Thus saw desplsed h
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Book of Jasher, Chapter 27 |

1 And Esau at that time, after the death of
Abraham frequently went in the field to hunt

- 2 And Nimrod king of Babel, the same was
raphel, also frequently went w1th hlS Mig
ien to hunt in the field, and to walk
\ his men in the cool of the day:
\ e
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3 And Nimrod was observing Esau all the days, for _
| a jealousy was formed in the heart of Nimrod
1 against Esau all the days.

'And on a certain day Esau went in the field "
hunt, and he found Nlmrod walking in
wilderness witk C




5 And all his mighty men and his people were with
him in the wilderness, but they removed at a
distance from him, and they went from him in |

.~ different directions to hunt, and Esau concealed b

. himself for Nimrod, and he lurked for him in the

w1lderness

6 And Nimrod and his men that were with him di€
not know him, and Nimrod and his men frequently

Walked about in the field a ‘of the day; ;e
O\know whe en were hunting in the fiele




/ And Nimrod and two of his men that were with
him came to the place where they were, when |
| Esau started suddenly from his lurking place, and |
_drew his sword, and hastened and ran to N1mrod
and cut off his head. |

And Esau fought a desperate fight with the twe
A that were with N]erd and when hey called

ut to him, Esau turne Mot
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9 And all the mighty men of Nimrod, who had left him to |
go to the wilderness, heard the cry at a distance, and they |
Knew the voices of those two men, and they ran to know
| the cause of it, when they found their king and the two |

= men that were with him lying dead in the wilderness. =

10 And when Esau saw the mighty men of Nimrod comir
at a distance, he fled, and thereby escaped; and Esau tog
the valuable garments of Nimrod, which Nimrod's fathel
*had bequeathed to Nimrod, and with which Nimred

ievailed over the whote land and he ran and concealer

5 e N n “house.
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11 And Esau took those garments and ran into the |
city on account of Nimrod's men, and he came unto |

his father's house wearied and exhausted from fight, |
| and he was ready to die through grief when he |
- approached his brother Jacob and sat before him.

12 And he said unto his brother Jacob, Behold | shall
die this day, and wherefore then do | want the

irthright? And Jacob acted wisely with Esau in'this
matter, and Esau sold his birthright to Jacob, ol

A was_so-prought about by the Lord.




13 And Esau’s portion in the cave of the field of |
Machpelah, which Abraham had bought from the |
| children of Heth for the possession of a burial
| ground, Esau also sold to Jacob, and Jacob bought
~ all this from his brother Esau for value given.

4 And Jacob wrote the whole of this in a book
d he testified the same Wlth W1tnes s, and
ealed it, and the book*remained in e | |
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